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CẤU TẠO SẢN PHẨM

1. Bình chứa nước
2. Tay cầm
3. Nút phun hơi nước
4. Mặt bàn là
5. Đèn báo
6. Nắp sau
7. Phụ kiện bàn chải (có thể tháo rời)
8. Vòng bảo vệ dây �iện
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THÔNG SỐ KỸ THUẬT

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

CẢNH BÁO AN TOÀN 

 
Điện áp Tần số Công suất Dung tích

bình nước Lượng hơi nước 

220V 50Hz 1250W 150ml 10-15 lần/phút 

Trước khi sử dụng lần �ầu, vui lòng tháo bỏ toàn bộ lớp màng bảo vệ và nhãn dính 
theo hướng dẫn sau:
Bước 1: Lấy thiết bị và các phụ kiện ra khỏi bao bì, thao tác nhẹ nhàng �ể tránh va �ập 
hoặc làm rơi vỡ. Khi mở bao bì, kiểm tra �ầy �ủ các bộ phận theo danh sách cấu tạo 
sản phẩm trước khi loại bỏ bao bì.
Bước 2: Tháo bình chứa nước và mở nắp. Dùng cốc �ong �ể �ổ nước sạch vào bình, 
không vượt quá vạch “MAX”. Dung tích tối �a của bình chứa nước: 150ml.
Bước 3: Đặt tay lên vị trí tay cầm, giữ cố �ịnh bàn là ở tư thế thẳng �ứng. Sau �ó gắn 
phụ kiện bàn chải lên �ầu hơi nước.
Bước 4: Cắm thiết bị vào nguồn �iện và nhấn công tắc nguồn, �èn báo nguồn sáng 
tức là máy �ang �ược làm nóng. Khi hơi nước thoát ra từ mặt bàn là thì có thể bắt �ầu 
sử dụng. Khi nhấn công tắc nguồn sản phẩm ngừng làm nóng và �èn báo tắt.
Lưu ý: 
- Trước khi ủi quần áo, nên �ể bàn ủi hoạt �ộng vài phút �ể loại bỏ tạp chất và mùi 
còn sót lại trong quá trình sản xuất. Để �ảm bảo an toàn, có thể thử ủi trước trên một 
mảnh vải cũ, sau �ó mới sử dụng trên quần áo mới.
- Trong những lần �ầu sử dụng, có thể xuất hiện mùi hơi nước nhẹ. Đây là hiện tượng 
bình thường và sẽ tự hết sau vài lần sử dụng.
- Trong quá trình sử dụng, có thể �ặt bàn ủi cầm tay lên bề mặt phẳng �ể tạm nghỉ. 
Phần mặt bàn ủi có nhiệt �ộ cao, không chạm tay trực tiếp vào.
- Khi cần ủi quần áo hoặc rèm cửa �ang treo, giữ bàn ủi theo phương thẳng �ứng và 
nhấn nút phun hơi tưng cường �ể làm phẳng nhanh chóng, tiết kiệm thời gian.
- Sản phẩm có chế �ộ phun hơi liên tục giúp quá trình ủi diễn ra hiệu quả và �ều hơn.

- Khi cần làm sạch bề mặt bàn là, hướng �ầu phun hơi về phía bề mặt cần làm sạch, 
nhấn và giữ nút phun hơi mạnh �ể loại bỏ bụi bẩn hoặc nếp gấp.
- Đảm bảo công tắc nguồn �ược tắt khi bình chứa không có nước hoặc thêm nước 
vào bình
- Sau khi sử dụng, rút phích cắm �iện �ể ngắt nguồn, chờ thiết bị nguội hoàn toàn 
trước khi cất giữ.

- Bàn là hơi nước quần áo tạo ra hơi nước có nhiệt �ộ cao. không chạm vào �ầu hơi 
nước, �ảm bảo thiết bị hướng ra xa bạn ở tư thế thẳng �ứng.
- Đọc kỹ tất cả hướng dẫn trước khi vận hành bàn ủi hơi nước cầm tay này lần �ầu tiên 
và cất giữ �ể tham khảo sau này.
- Thiết bị này không dành cho những người (kể cả trẻ em) bị suy giảm thể chất, giác 
quan hoặc tâm thần hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức sử dụng, trừ khi họ �ược 
giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị bởi người chịu trách nhiệm về sự an toàn 
của họ. Trẻ em phải �ược giám sát �ể �ảm bảo chúng không chơi �ùa với thiết bị.
- Nếu dây nguồn bị hỏng thì phải �ược thay thế bởi nhà sản xuất, �ại lý dịch vụ hoặc 
những người có trình �ộ tương tự �ể tránh nguy hiểm. 
- Bất kỳ hoạt �ộng bảo trì nào khác ngoài việc vệ sinh phải �ược thực hiện tại Trung 
tâm Bảo hành Sunhouse.
- Cần thận trọng khi sử dụng thiết bị do sự thoát hơi nước.
- Luôn rút phích cắm của bàn ủi hơi nước trước khi gắn hoặc tháo bàn chải vải trong 
quá trình �ổ �ầy, làm sạch và tẩy cặn.
- Loại bỏ một cách an toàn mọi vật liệu �óng gói và nhãn quảng cáo trước khi sử dụng 
bàn ủi hơi nước quần áo lần �ầu tiên.
- Không �ặt bàn là hơi nước gần mép ghế hoặc bàn trong khi vận hành. �ảm bảo bề 
mặt bằng phẳng, sạch và không có nước và các chất khác.
- Luôn �ảm bảo bàn là �ứng �ược lắp ráp �úng cách trước khi sử dụng, chỉ sử dụng 
các phụ kiện �i kèm �ược cung cấp và nêu cụ thể trong hướng dẫn sử dụng. 
- Không sử dụng ngoài trời hoặc trong phòng tắm.
- Không �ể bàn ủi hơi nước �ứng mà không có người giám sát khi kết nối hoặc �ang sử 
dụng.
- Nếu không sử dụng bàn là quần áo trong thời gian dài, hãy ngắt kết nối khỏi ổ cắm 
�iện.
- Để bàn ủi hơi nước nguội hoàn toàn trước khi cất.
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VỆ SINH VÀ BẢO DƯỠNG

- Luôn �ặt bàn ủi hơi nước �ứng trên �ế khi cất giữ, không �ể bàn ủi hơi nước �ứng mà 
không có người trông coi khi �ang kết nối. 
- Không cất giữ bàn ủi hơi nước quần áo còn nước trong ngăn chứa nước, luôn �ổ hết 
bình chứa sau khi sử dụng.
- Không chạm vào các bề mặt nóng tránh bị bỏng, luôn �ặt tay ở tay cầm và cảnh báo 
những người khác (�ặc biệt là trẻ em) về những nguy cơ có thể bị bỏng do hơi nước, 
nước nóng hoặc các bộ phận nóng, �ặc biệt là khi ủi quần áo theo chiều dọc.
- Bảo quản bàn là quần áo xa tầm tay trẻ em.
- Bàn ủi hơi nước quần áo phải �ược sử dụng và �ặt trên bề mặt ổn �ịnh.
- Khi �ặt bàn là hơi nước �ứng trên �ế, hãy �ảm bảo rằng bề mặt �ặt �ế vững chắc.
- Không �ược sử dụng bàn là nếu bàn là hơi nước quần áo bị rơi, nếu có dấu hiệu hư 
hỏng rõ ràng hoặc nếu bị rò rỉ.
- Bàn là quần áo �ược thiết kế �ể sử dụng trong gia �ình và sử dụng với nước máy, 
không cho nước hoa, giấm hoặc các hóa chất khác vào bể. Thiết bị này không �ược 
thiết kế �ể hoạt �ộng với các hóa chất này.
- Không chạm vào �ầu hơi trong quá trình sử dụng. Khi sử dụng bàn là, hãy �ảm bảo 
�ầu bàn ủi hơi nước hướng ra xa bạn và ở tư thế thẳng �ứng.
- Luôn thử bàn là trên một phần nhỏ kín �áo của vải cần ủi �ể �ảm bảo nhiệt �ộ không 
quá cao �ối với vải.
- Để tránh làm hỏng bàn là quần áo, không sử dụng chất tẩy rửa có tính kiềm khi vệ 
sinh; sử dụng vải mềm và chất tẩy rửa nhẹ.
- Bàn là tạo ra hơi nước ở nhiệt �ộ cao, không chạm vào �ầu hơi trong quá trình sử 
dụng. khi sử dụng bàn ủi hơi nước quần áo, hãy �ảm bảo �ầu bàn ủi hơi nước hướng ra 
xa bạn và ở tư thế thẳng �ứng.
- Bàn là quần áo tích hợp cầu chì an toàn nhiệt �ể bảo vệ bàn là không bị quá nóng. 
Tuy nhiên, không nên bỏ mặc bàn ủi hơi nước quần áo trong khi �ang kết nối với ổ 
cắm �iện. Phải luôn �ặc biệt cẩn thận khi có trẻ em trong nhà/khu vực lân cận bàn ủi 
hơi nước quần áo.
- Không �ổ �ầy bình nước quá vạch chỉ báo MAX vì �iều này có thể khiến nước bị rò rỉ.
- Có thể có sự rò rỉ từ �ầu hơi nước nếu nhiệt �ộ bàn là hơi nước quần áo không �ủ cao 
�ể làm bay hơi nước và tạo ra hơi nước. Do �ó, hãy �ảm bảo rằng bàn ủi hơi nước 
�ứng luôn �ược làm nóng trước 2-3 phút trước khi sử dụng.
- Không bao giờ sử dụng bàn là khi quần áo �ang ở trên người hoặc hướng hơi nước về 
phía người hoặc �ộng vật.

1. Rút phích cắm ra khỏi ổ �iện �ể ngắt nguồn hoàn toàn. Bề mặt là vẫn còn nóng sau 
khi sử dụng, cần thao tác cẩn thận �ể tránh bỏng.
2. Dùng khăn mềm, sạch và hơi ẩm �ể lau bề mặt sản phẩm. Không sử dụng khăn quá 
ướt �ể tránh nước hoặc dung dịch thấm vào bên trong thiết bị. 
3. Trong quá trình vệ sinh, tránh �ể nước hoặc dung dịch tẩy rửa tiếp xúc trực tiếp với 
thân máy.
Để duy trì �ộ sáng bóng của bề mặt là, không chà xát mạnh bằng kim loại hoặc vật liệu 
thô ráp.
4. Không �ược ngâm thiết bị vào nước hoặc bất kỳ dung dịch vệ sinh nào khác.

Lưu ý:
Sản phẩm �ã �ược kiểm tra và chạy thử chức năng bằng nước trước khi xuất xưởng.
Do �ó, có thể còn tồn �ọng một lượng nước nhỏ bên trong sản phẩm. Đây là hiện tượng 
bình thường và không ảnh hưởng �ến chất lượng hay �ộ mới của sản phẩm.
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HƯỚNG DẪN XỬ LÝ SỰ CỐ

VẤN ĐỀ GIẢI PHÁP KHẮC PHỤC

  Bàn là không nóng lên

Bàn là không tạo ra hơi nước

Nước tràn ra từ bình nước 

Bàn là hơi nước dường như không dễ

dàng loại bỏ các nếp nhăn

- Kiểm tra phích cắm chính �ã �ược cắm
 �úng cách chưa
- Kiểm tra nguồn �iện.
- Kiểm tra công tắc nguồn.

- Kiểm tra xem nước có bị thiếu nước không.
- Nhấn công tắc nguồn �ể xem �èn báo
  có bật không.
- Giữ nồi hấp ở tư thế thẳng �ứng.

- Kiểm tra lại chắc chắn nước trong bình không
  vượt quá mức nước TỐI ĐA.
- Hãy �ảm bảo rằng khớp quay ở trạng thái �óng.
- Luôn sử dụng bàn là ở tư thế thẳng �ứng
vị trí theo hướng dẫn vận hành.

- Giữ nồi hấp ở tư thế thẳng �ứng
và kéo căng vải xuống �ể �ảm bảo kết quả
tốt nhất.

SUNHOUSE HANDHELD STEAM IRON 
Model: SHD2177

INSTRUCTION MANUAL

Không vứt bỏ các thiết bị �iện như rác thải �ô thị chưa �ược phân loại, 
hãy sử dụng các cơ sở thu gom riêng biệt. Hãy liên hệ với chính quyền 
�ịa phương của bạn �ể biết thông tin về các hệ thống thu thập hiện có. 
Nếu các thiết bị �iện �ược vứt bỏ tại các bãi chôn lấp hoặc bãi thải, các 
chất �ộc hại có thể rò rỉ vào nước ngầm và xâm nhập vào chuỗi thức 
ăn, gây tổn hại �ến sức khỏe và tinh thần của bạn.



10 11

PRODUCT STRUCTURE

1. Water tank
2. Handle
3. Steam button
4. Soleplate
5. Indicator light
6. Rear cover
7. Brush attachment (detachable)
8. Power cord protector

DEAR CUSTOMERS,
Thank you so much for trusting and choosing SUNHOUSE products. We believe that our products, 

which are made from high-quality materials, can meet all of your requirements and make you satisfied.

Please read the user manual carefully for safe and effective use of the appliance. 

SUNHOUSE does not take legal responsibility for any injuries to people or damage to property caused 

by failure to comply with installation and operating instructions.
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PRODUCT SPECIFICATIONS

INSTRUCTIONS 

SAFETY WARNINGS 

 
Voltage Frequency Power Water Tank Capacity Steam Rate 

220V 50Hz 1250W 150ml 10–15 bursts/min 

Before using the appliance for the first time, please remove all protective films and 
adhesive labels as follows:
Step 1: Take the appliance and all accessories out of the packaging carefully to avoid 
impact or damage. When unboxing, check that all parts listed in the Product Structure 
section are included before discarding the packaging.
Step 2: Remove the water tank and open the lid. Use the measuring cup to fill the tank 
with clean water without exceeding the “MAX” mark.
Maximum water tank capacity: 150ml.
Step 3: Hold the handle firmly and keep the steamer in an upright position. Attach the 
brush accessory onto the steam nozzle.
Step 4: Plug the appliance into a power outlet and press the power switch. The indicator 
light will turn on, indicating that the device is heating. When steam begins to release 
from the soleplate, the appliance is ready for use. Press the power switch again to turn 
the appliance off, the indicator light will go out.
Note:
• Before ironing clothes, let the steamer operate for a few minutes to remove any 
residual odor or manufacturing substances. For safety, test on an old cloth before using 
it on new garments.
• A slight steam odor may appear during initial uses. This is normal and will disappear 
after several uses.
• During operation, you may place the handheld steamer on a flat surface for a short 
rest. Do not touch the soleplate as it becomes very hot.
• To iron hanging clothes or curtains, hold the steamer vertically and press the steam 
button for a strong steam burst to quickly smooth out wrinkles and save time.
• The continuous steam function allows for smoother and more e�icient steaming.

• To clean a surface using the steamer, direct the steam nozzle toward the surface and 
press the steam button to remove dust or wrinkles.
• Ensure the power switch is turned off when the water tank is empty or while refilling 
water.
• After use, unplug the appliance from the power outlet and allow it to cool completely 
before storage.

The handheld steam iron generates hot steam. Do not touch the steam outlet. Always 
ensure the appliance is positioned upright and directed away from you.
• Read all instructions carefully before operating this handheld steam iron for the first 
time and keep them for future reference.
• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they are supervised or instructed by a responsible person concerning safe use. 
Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.
• If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service 
agent, or a qualified person to avoid hazards.
• Any maintenance other than cleaning should be performed only at an authorized 
Sunhouse Service Center.
• Be cautious of steam emission during operation.
• Always unplug the steamer before attaching or removing the fabric brush, refilling 
water, cleaning, or descaling.
• Safely remove all packaging materials and labels before first use.
• Do not place the steamer near the edge of tables or chairs during operation. Ensure 
the surface is flat, clean, and free of water or debris.
• Always ensure the steamer is properly assembled before use. Only use accessories 
supplied or specified in this manual.
• Do not use outdoors or in bathrooms.
• Do not leave the appliance unattended while in use.
• Disconnect from the power outlet if not used for an extended period.
• Allow the appliance to cool completely before storing.
• Always store the handheld steam iron in an upright position. Do not lay it flat while 
hot or with water still in the tank.

• Avoid touching hot surfaces during operation.
• Keep the appliance out of reach of children.
• Place the appliance on a stable, heat-resistant surface when not in use.
• Do not operate the appliance if dropped, leaking, or visibly damaged.
• Do not overfill the water tank.
• Some water or steam discharge may occur during initial use, this is normal.
• Never use the steamer near people or direct steam toward humans or animals.

Note:
This product has been function-tested with water before leaving the factory.
Therefore, a small amount of residual water may remain inside the product. This is 
normal and does not affect product quality or indicate prior use.
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CLEANING AND MAINTENANCE

TROUBLESHOOTING GUIDE

The handheld steam iron generates hot steam. Do not touch the steam outlet. Always 
ensure the appliance is positioned upright and directed away from you.
• Read all instructions carefully before operating this handheld steam iron for the first 
time and keep them for future reference.
• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they are supervised or instructed by a responsible person concerning safe use. 
Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.
• If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service 
agent, or a qualified person to avoid hazards.
• Any maintenance other than cleaning should be performed only at an authorized 
Sunhouse Service Center.
• Be cautious of steam emission during operation.
• Always unplug the steamer before attaching or removing the fabric brush, refilling 
water, cleaning, or descaling.
• Safely remove all packaging materials and labels before first use.
• Do not place the steamer near the edge of tables or chairs during operation. Ensure 
the surface is flat, clean, and free of water or debris.
• Always ensure the steamer is properly assembled before use. Only use accessories 
supplied or specified in this manual.
• Do not use outdoors or in bathrooms.
• Do not leave the appliance unattended while in use.
• Disconnect from the power outlet if not used for an extended period.
• Allow the appliance to cool completely before storing.
• Always store the handheld steam iron in an upright position. Do not lay it flat while 
hot or with water still in the tank.

• Avoid touching hot surfaces during operation.
• Keep the appliance out of reach of children.
• Place the appliance on a stable, heat-resistant surface when not in use.
• Do not operate the appliance if dropped, leaking, or visibly damaged.
• Do not overfill the water tank.
• Some water or steam discharge may occur during initial use, this is normal.
• Never use the steamer near people or direct steam toward humans or animals.

Note:
This product has been function-tested with water before leaving the factory.
Therefore, a small amount of residual water may remain inside the product. This is 
normal and does not affect product quality or indicate prior use.

1. Unplug the appliance from the power outlet and ensure it is completely disconnect-
ed from the power supply. The ironing surface remains hot after use, handle carefully 
to avoid burns.
2. Wipe the exterior of the appliance with a soft, clean, and slightly damp cloth. Do not 
use a wet cloth to prevent water or cleaning solution from entering the device.
3. During cleaning, avoid direct contact of water or cleaning agents with the main 
body. To maintain the shine of the ironing surface, do not scrub with metal objects or 
abrasive materials.
4. Do not immerse the appliance in water or any other cleaning solution.

Problem Solution 

Iron does not heat up 
- Make sure the main plug is properly inserted into the socket. 
- Check the power supply. 
- Ensure the power switch is turned on. 

No steam is produced 
- Check if the water tank is empty. 
- Press the power button and verify if the indicator light is on. 
- Hold the steam iron in a vertical position. 

Water leaks from the tank 
- Check that the water level does not exceed the MAX mark. 
- Ensure the water tank cap is securely tightened. 
- Always keep the steamer upright during operation. 

Wrinkles or creases are not 
removed effectively 

- Hold the steamer vertically and gently stretch the fabric 
while steaming for better results. 

 

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste. 
Please use designated collection points for electrical and electronic 
waste. Contact your local authorities for information about available 
collection systems.
If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous 
substances may leak into groundwater and enter the food chain, 
causing harm to health and the environment.


